FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiere utilisation / EN
Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véér het
eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea
detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT
Leia atentamente o manual «Instrucdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con
attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / EL Alafdote mpooektikd To gyxelpidio «O8nyieg
ac@aleiac kat xpAong ety améd thy mpwtn xenon / TR ilk kullanimdan énce “Giivenlik ve kullanim talimatlar”
kitapgigini dikkatlice okuyun/ CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro
pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé
hasznélat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznélati Utmutaté” cimu fejezetet / PL Przed
pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / ET
Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele
»Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz,
lGdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietoSanu” / BG Mons, npoyeTteTe BHMMaTENIHO KHIXKKaTa
“Mpenopbku 3a 6e3onacHOCT 1 ynoTpeba” npean nbpeoHauanHa ynotpeba / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu
atentie manualul ,Instructiuni de sigurantd si de utilizare” / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za
varno uporabo«/ HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / BS Prije prve
upotrebe pazljivo procitajte knjiZicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno
| uputstvo za upotrebu” / RU lMNepepn nepBbiM nCNonb3oBaHWEM BHUMATENbHO NpounTaiiTe MHCTPYKLUMo «<Mepbl
6e3onacHOCTM 1 Npasuna ucnonbsosaHua». / UK Mepepn neplurm BUKOPUCTaHHAM yBaXXHO NpoymnTaiiTe NociOHNK
«MpaBuna TexHiky 6e3nekn Ta pekomeHaauii Woao BukopucTaHHsy» / CN BEVDRERANT RRFMITE ‘ReRk{E
BitBE” /HK SE—REMAT - FFARE "RE=ERRA" NHF /KO HES XS AHZSHA|7| Hof| “0td ZO|AFSHat ALE
Yol it QHLl RIS 20| ZH A2 AIZ| BEFUITH AR JsY1 8,50l dlosiadl U dilizy «lomiadl lsliny)s dedud] casS» 85,8 23 /
FA wlss <85 b 1) «olitul Josdlygiwd 3 Giasls 0352 Ll oslazul sl 31 L& / FI Lue huolellisesti turvallisuus- ja kdyttoohjeet
-esite ennen ensimmaistd kayttoa / NO Les naye gjennom brosjyren «Sikkerhets- og bruksanvisning» far du bruker
den / DA Lzes omhyggeligt bogen «Sikkerheds- og brugsanvisninger» inden fgrste brug / SU Lds noga igenom
broschyren «Sédkerhets- och anvandningsinstruktioner» innan du anvander den forsta gangen.

FR Pour plus d'informations / EN For more information / DE Weitere Informationen / NL Voor meer informatie /
ES Para mas informacion / PT Para mais informacées / IT Per ulteriori informazioni / EL Na meploootepe TANPOPOPIES
/ TR Daha fazla bilgi icin / CS Vice informaci naleznete zde / SK Pre viac informacii / HU Tovabbi informaciék / PL
Wiecej informacji mozna znalez¢ / ET Lisateave / LT Norédami daugiau informacijos / LV Vairak informacijas / BG
3a noseue nHdpopmauuma / RO Pentru informatii suplimentare / SL Vec¢ informacij / HR Za vise informacija / BS Za
vise informacija / SR Za vise informacija / RU Ina nonyuexusa gononHutensHon undopmaumm / UK [na otpumaHHa
poknagHiwmx sigomocteii / CN SRENEZ(EE. / HK EZER / KO § AtM|st ZEE= Of2f RIALO|E0|M &0I5HA! 4 UEL|CH
/ AR Sloglatl oo wsell / FA jiw Oledbl S ol / Fl Lisatietoja / NO For mer informasjon / DA For mere information /
SU For mer information.
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / EL Avéhoya pie To povtélo / TR Modele gére / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / PL W zalenosci od typu / ET Séltuvalt
mudelist/LT Pagal modelj/ LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumoct ot mogiena/ RO Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela/HR Ovisno o modelu /BS Ovisno o modelu/ SR U zavisnosti od modela / RU B 3aBucumocty ot mogien / UK 3anexHo Bif moaeni / CNRIER RS / HK iR 2L 5: / KO 2 0f| T2t TS / AR Lossbl s /
FA Jis 4 4w / FI Mallista riippuen / NO Avhengig av modell / DA Afhaengig af model / SU Beroende pa modell
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FR Guide de I'utilisateur
EN User’s guide

DE Bedienungsanleitung
NL Gebruiksaanwijzing
ES Guia del usuario

PT Guia de utilizacao

IT Manuale d'uso

EL O6nydc xpriong

TR Kullanim kilavuzu

CS Navod k pouziti

SK Pouzivatelska prirucka
HU Hasznalati utmutato
PL Instrukcja obstugi

ET Kasutusjuhend

LT Naudotojo vadovas
LV Lietosanas pamaciba
BG PbkoBOACTBO Ha noTpebuTens

O | 0

RO Ghidul utilizatorului

SL Navodila za uporabnika
HR Upute za uporabu

BS Upute za upotrebu

SR Uputstvo za upotrebu
RU PykoBopacTBo nonb3oBatens
UK MMoci6bHnK KopuctyBaya
CN FFisr

HK FBFi1Em

KO Atz 710|=

AR Jlexin¥) Jula

FA _:)\S sl

FI Kayttéopas

NO Brukermanual

DA Bruger manual

SU Anvandarmanual




